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Aleksandar Necak’s Mother Suzana Hacker
With Her Father Kalman Hacker
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My mother Suzana Hacker with her father Kalman Hacker in Senta, around 1918.
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My grandfather was from Senta like my grandmother. They were two opposite personalities but,

according to my mother, they had a good relationship. Grandmother was always traveling and
going to parties whereas grandfather was much more sedate and studious. Grandfather came from
a very poor family. His family was too poor to pay for his studies and he received a scholarship
form a Catholic organization in Szeged [Hungary]. They financed both his bachelor's degree and his
doctorate in Berlin but did not make any religious pressure on him. After finishing his doctorate he
returned to Senta where he taught Greek and Latin in a local gymnasium. He spent his life close to
his books and was not interested in traveling. Grandmother took after her father, Moric, who was
not religious whereas grandfather was traditional in his religious practices. He went to synagogue
and observed some of the traditional practices and was an active member of the Neolog
community. Grandfather died young, at the age of 51, on December 2, 1929 and is buried in the
Jewish cemetery in Senta.

My mother was born in Senta on February 25, 1915 and raised there. She studied at the secular
gymnasium in Subotica. In 1932, at the age of 17, she married Dusan Necak, a Serbian officer in
the Royal Yugoslav Army who was stationed in Subotica. They were married in Prilep [Macedonia]
in a Serbian Orthodox church. At the time of the marriage my mother changed her name to
Dusanka Necak. She was not religious and did not observe any Jewish holidays or practices nor did
she observe the Serbian Orthodox practices. They had two children, my sister Marina and me. As
father was an officer in the army we moved around a lot during the pre-war years but regardless of
where we were most of our friends were people from the Jewish community in that town. When |
was born we were living in Novi Sad, and by the time the war started father was already
permanently stationed and working in Belgrade.

During the war we were living in hiding with two families in Belgrade. While we were living with
these two Djordjevic families we were able to walk on the street and do many daily tasks because
we had Serbian last names and had distanced ourselves from the family and friends.

After the war we remained in Belgrade where mother worked as a financial clerk. My mother
currently resides in the Jewish old age home in Belgrade.
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